
Taşınabilir Bluetooth Hoparlör

Kullanım Kılavuzu

STAGE501

www.lg.com
Telif Hakkı © 2026 LG Electronics Inc. 

Tüm Hakları Saklıdır.

Aygıtınızı çalıştırmadan önce lütfen 
bu kullanım kılavuzunu dikkatle 
okuyun ve ileride başvurmak için 
saklayın.

2608_Rev02



2

Taşınabilir Bluetooth Hoparlör Hızlı 
Kılavuz

Hoparlörün Bağlanması ve Kullanılması

e

d

a

b

c

A

B

A

C

A	Tutma yeri

B	Kontroller

C	Aydınlatma Göstergesi

Taşınabilir Bluetooth Hoparlör Hızlı Kılavuz



3

a	Ürünün arkasındaki güç kaynağı kapağını açarak güç 
kablosunu bağlayın. Kullanmadan önce şarj edin.

b	Hoparlörü Bluetooth ile akıllı telefona bağlama ([ Bkz. 
“Akıllı Telefonu Hoparlöre Bluetooth ile Bağlama” sayfa 
20.)

A	Hoparlörü açmak için üzerindeki Güç  düğmesine basın. Aydınlatma göstergesi yanıp söner.

B	Akıllı telefonunuzda Ayarlar  düğmesine dokunun ve Bluetooth öğesini seçin. Bluetooth 
fonksiyonunu açın. (‌  Kapalı >  Açık)

C	Akıllı telefondaki aygıt listesinde “xboom Stage501” öğesini bulun ve bağlanın. Akıllı telefon 
Bluetooth üzerinden bağlandıktan sonra aydınlatma göstergesi yanacaktır.

D	Akıllı telefonda istediğiniz müziği çalın.

c	Ürünü bir USB kablosu kullanarak bilgisayara bağlama ([ 
Bkz. “USB Sese bağlanma” sayfa 35.)

A	Ürünün yan tarafındaki jak kapağını açın ve hoparlörü bir USB Type-C kablosuyla bilgisayara bağlayın.

B	Hoparlörü açmak için üzerindeki Güç  düğmesine basın.

C	Hoparlördeki Bluetooth  düğmesine hızlıca üç kez basın. USB Ses modunda bir bilgisayara 
bağlandığında ses duyulacaktır.

D	Bilgisayar ses çıkışı olarak "xboom Stage501"i seçin.

E	Bilgisayarda sesi oynatın.

d	USB'den Müzik Oynatma ([ Bkz. “Ürünün USB depolama 
aygıtına bağlanması” sayfa 37.)

A	Ürünü açmak için Güç  düğmesine basın.

B	Ürünün yan kısmındaki jak kapağını açın ve USB depolama aygıtını USB ucuna takın.
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e	Harici Cihaza Bağlama ([ Bkz. “3,5 mm Stereo Kablo ile 
Bağlama” sayfa 39.)

A	Ürünü açmak için Güç  düğmesine basın.

B	Ürünün yan kısmındaki jak kapağını açın ve harici cihazı 3,5 mm'lik stereo kablo ile AUX IN ucuna 
bağlayın.

C	Harici cihazı açın ve çalmayı başlatın.

f	LG ThinQ Uygulamasına Bağlanma ([ Bkz. “Uygulamanın 
yüklenmesi” sayfa 32.)

A	Google Play veya App Store’da LG ThinQ uygulamasını bulun ve akıllı telefonunuza yükleyin.

B	LG ThinQ uygulamasını çalıştırın ve daha fazla fonksiyonu kullanın. (EQ, Party Link, Işık, Ayar vb.)
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d - MIC 1 + ses seviyesi düğmesi

Mikrofon ses seviyesini ayarlamak için düğmeyi sağa (+) veya sola (-) çevirin.

- REVERB 1 + düğmesi

REVERB özelliğini ayarlamak için düğmeyi sağa (+) veya sola (-) çevirin.

l KARAOKE L düğmesi

Düğmeyi sağa (L) veya sola (l) çevirerek Ton Değiştirici seviyesini kontrol edin.

Düğmeye basarak Ses Giderici seviyesini kontrol edin.

- MIC 2/GUITAR + ses düğmesi

Mikrofon ve gitar ses düzeyini ayarlamak için düğmeyi sağa (+) veya sola (-) çevirin.

- REVERB 2 + düğme

REVERB özelliğini ayarlamak için düğmeyi sağa (+) veya sola (-) çevirin.

e Bluetooth 

•	 Bluetooth ayarlarını değiştirebilirsiniz. 

-- Ek bir akıllı telefonun bağlanması: Düğmeye basın.([ Bkz. “Hoparlöre İki Bluetooth Cihazı 
Bağlama” sayfa 24.)

-- AUX/USB işlevinden Bluetooth işlevine değiştirme: Düğmeye basın.

-- Bluetooth İşlevini Sıfırlama: Düğmeyi 7 saniye basılı tutun.([ Bkz. “Ürünün sıfırlanması” 
sayfa 44.)

•	 USB Ses modunu kullanabilirsiniz. USB kablosunu bilgisayara bağladıktan sonra, düğmeye üç 
kez basın. ([ Bkz. “USB Sese bağlanma” sayfa 35.)

f Party Link 

Party Link özelliğini kullanmak için harici girişi Bluetooth veya USB Ses olarak ayarlayın.

•	 Stereo modu: Düğmeye iki kez hızlıca basın. ([ Bkz. “Stereo modu” sayfa 26.)

-- Sadece aynı modeller bağlanabilir.

•	 Çoklu mod: Düğmeye basın. ([ Bkz. “Çoklu mod” sayfa 28.)

-- Party Link, yalnızca LG'nin Auracast™ destekli modellerinde kullanılabilir.

g Güç 

Hoparlörü açar veya kapatır.

h Oynat/Durdur  / Ses düğmesi 

•	 Oynat/Durdur: Düğmeye basın.

•	 Sonraki müziğe geçiş: Düğmeye iki kez hızlıca basın.

•	 Önceki müziğe geçiş: Düğmeye üç kez hızlıca basın.

•	 Eller Serbest fonksiyonunun kullanımı: Bluetooth üzerinden bağlanan bir cihazdan arama 
geldiğinde düğmeye basın. ([ Bkz. “Telefonda Eller Serbest Konuşma” sayfa 25)

Ses seviyesini ayarlamak için saat yönünde veya saat yönünün tersine çevirin.

i Mod Işığı 

İstenen Mod Işığını seçmek için düğmeye art arda basın.

•	 Mod Işığı modunu LG ThinQ uygulamasına bağlanarak istediğiniz üzere özelleştirebilirsiniz.

•	 Ürünün üzerindeki Mod Işığı  düğmesine tekrar tekrar basarsanız Mod Işığı kapanır.
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j MY 

•	 MY işlevlerini kullanmak için düğmeye basın. ([ Bkz. “MY işlevini kullanma” sayfa 33). MY 
işlevlerini kullanmadan önce LG ThinQ uygulamasında ayarlayın.

•	 Alan Kalibrasyonunu (Space Calibration) kullanmak için düğmeye iki kez basın. İçeriğinize en 
uygun ses ayarları seçilir.

•	 LG ThinQ uygulamasındaki MY düğmesi ayarı FYI.AI olarak ayarlanmışsa, şu şekilde çalışır:

-- Düğmeye basarak FYI.AI uygulamasını başlatın.

-- Ses girişi yapmak için düğmeyi basılı tutun. Düğme bırakıldığında ses girişi tamamlanır.

k Ses Modu 

Ses efektini değiştirir. ([ Bkz. “Ses Efektlerini Ayarlama” sayfa 43.)

> DİKKAT

•	 Alan Kalibrasyonu (Space Calibration) özelliğini kullanırken, ses kalitesini optimize etme aşamasında 
sesin aniden daha yüksek çıkabileceğini lütfen unutmayın.

•	 Ürünü çocukların ulaşamayacağı bir yerde saklayın. Aksi halde, ürünün düşmesine ve kişisel yaralanmaya 
ve/veya eşyalarınıza hasar gelmesine neden olabilir.

•	 Hoparlörün düşmemesine dikkat edin. Aksi halde, hoparlörün hatalı çalışmasına ve kişisel yaralanmaya 
ve/veya eşyalarınıza hasar gelmesine neden olabilir.

•	 LED çalışırken lense bakmak gözleriniz için iyi değildir, ışığa doğrudan bakmayın.

 Not

Alan Kalibrasyonu Pro (Space Calibration Pro) özelliği, bir mikrofon/gitar bağlıyken veya karaoke işlevi 
kullanılırken çalışmaz. Mikrofon/gitar kullanırken kalibrasyon gerekiyorsa, test tonu çalarak kalibrasyonu 
gerçekleştiren Alan Kalibrasyonu işlevini kullanın.
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Arka ve Yan

e
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a Tutma yeri

Ürünü taşırken kullanın.

b Pil

Güç kablosu olmadan kullanmak istiyorsanız kullanmadan önce yeterince şarj edin.

Boşalan piller yeni bir pil satın alınarak değiştirilebilir.

c Pil kapağı

Kullandıktan sonra kapağı tamamen kapattığınızdan emin olun.

•	 Giriş Koruması: IPX4

-- Sıvı: Sıçrayan suya karşı korumalı.

d Güç girişi

Ürünü kullanmak için güç kablosunu takın.

Ürünün pilini şarj etmek üzere güç kablosunu bağlayabilirsiniz.

e Güç kaynağı kapağı

Güç kablosunu bağlamadan yalnızca pili kullanırken kapağı kapatın.

Kullandıktan sonra kapağı tamamen kapattığınızdan emin olun.

•	 Giriş Koruması: IPX4

-- Sıvı: Sıçrayan suya karşı korumalı.
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f Jak kapağı

Kullandıktan sonra kapağı tamamen kapattığınızdan emin olun.

•	 Giriş Koruması: IPX4

-- Sıvı: Sıçrayan suya karşı korumalı.

g MIC 1 jakı

Bir mikrofonu MIC girişine bağlayın.

RESET

Ürün uygun şekilde çalışmadığında, raptiye gibi sivri bir nesne kullanarak deliğe bastırın.

USB Ses Bağlantı Noktası

•	 Harici cihazları şarj etmek için bir USB (C-Type) kablo takın.

•	 Hoparlörü bilgisayarınıza bağlamak ve müzik çalmak için bir USB (C-Type) ses kablosu takın.

USB bağlantı noktası

Üründe müziğin tadını çıkarmak için bir USB depolama aygıtı takın.

MIC 2/GUITAR jakı

MIC 2 / GUITAR jakına bir mikrofon veya gitar bağlayın.

MIC 2 / GUITAR Anahtarı

Gitar işlevine geçebilirsiniz.

AUX IN

Ürünü 3,5 mm'lik stereo kablo ile taşınabilir harici cihaza bağlayıp müziğin keyfini sürmeye 
başlayabilirsiniz.

> DİKKAT

•	 Taşırken ürünü düşürmemeye dikkat edin. 

•	 Ürünü taşımadan önce bağlı kabloyu çıkarın. 

•	 Ürüne basmayın veya oturmayın. Aksi takdirde ürün düşebilir ve kişisel yaralanmalara neden olabilir. 

•	 Ürünün düşmemesine dikkat edin. Düşmesi arızaya neden olabilir ve kişisel yaralanmalara ve/veya maddi 
hasarlara yol açabilir. 

•	 Renk bozulmasını önlemek için ürünü uzun süre güneş ışığına maruz bırakmamaya dikkat edin.

•	 Hoparlörü düşürmemeye özen gösterin. Mekanik darbe, suya karşı koruma performansını düşürebilir.
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 Not

Su geçirmezlik işlevi aşağıdaki durumlarla sınırlıdır. Yatay modda veya kapak açıkken kullanmayın.
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Hoparlörün yerleştirilmesi

Yatay modda veya Dikey modda kullanılabilir.

Yatay Mod

Dikey Mod

 Not

Hoparlörün yönüne bağlı olarak, Aydınlatma göstergesinin durumu değişir.

> DİKKAT

•	 Ünite üzerine oturmayın veya cihazı itmeyin. Aksi takdirde, arızaya neden olabilir ve kişisel yaralanmalara 
ve/veya maddi hasarlara neden olabilir.

•	 Üniteyi sabit olmayan bir konuma yerleştirmeyin ve çocukların erişemeyeceği güvenli bir mesafeye 
yerleştirin.

•	 Ünitenin düşmemesine dikkat edin. Aksi takdirde, arızaya neden olabilir ve kişisel yaralanmalara ve/veya 
maddi hasarlara neden olabilir.

•	 Üniteyi yatay olarak yerleştirdiğinizde ayağa dikkat edin.
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Şarj

Pili Şarj Etme

Bu üründe çıkarılabilir bir pil bulunur. Kullanım öncesinde pili yeterli seviyede şarj ettiğinizden emin olun. 

a	Güç kaynağı kapağını açın ve güç kablosunu ürüne takın.

b	Ürüne takılı güç kablosunu bir prize takın.

a

b

 Not

•	 Hoparlörün tamamen şarj olması yaklaşık 3 saat sürer. Şarj süresi pil durumuna veya ürünün çalışma 
durumuna göre farklılık gösterebilir.

•	 Pil tamamen şarj olduktan sonra, hoparlörü yaklaşık 25 saat kullanabilirsiniz.

-- Çalışma süresi pile veya çalışma durumuna göre farklılık gösterebilir.

Şarj
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Pilin Değiştirilmesi

Pili aşağıdaki şekilde değiştirebilirsiniz:

 Not

Yeni yedek piller LG Electronics'in Müşteri Hizmetleri Merkezi'nden satın alınabilir.
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Pil Durumu Kontrolü

Şarj Durumu

Güç kapalıyken ve şarj kablosu bağlıyken şarj durumunu görebilirsiniz.

Düğme Arka Işığı LED Durumu / Pil Durumu

15 saniye boyunca yeşil yanar. / Şarj tamamlandı.

Yeşil renkte yanar. / Pil seviyesi % 80'in üzerinde. / Şarj sürüyor.

Kehribar renginde yanar. / Pil seviyesi % 20-80 arasında. / Şarj 
sürüyor.

Kırmızı renkte yanar. / Pil seviyesi % 20'nin altında. / Şarj sürüyor.

 Not

•	 Şarj esnasında parçaların çalınması şarj süresini uzatabilir.

•	 Güç kapalıyken hoparlörün pili tamamen şarj olduğunda, düğme arka ışığı yeşil renkte yanar ve ardından 
söner.

•	 Party Link'e bağlanırken, bağlantı durumu göstergesi pil göstergesine göre önceliklidir.

> DİKKAT

•	 Pili 5 °C ila 35 °C ortam sıcaklığında şarj edin. Pil şarj edilebilir sıcaklık aralığının dışına çıktığında, düğme 
arka ışığı kehribar rengi ve kırmızı arasında değişir ve şarj işlemi durur.

•	 Hoparlörü kullanırken şarj ederseniz, pil sıcaklığı yükselebilir ve şarj işlemi durabilir. Bu durumda, gücü 
kapatın ve hoparlörü şarj edin.
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Kullanım Durumu

Hoparlörü açtığınızda veya Güç  düğmesini 2 saniye basılı tuttuğunuzda, pil durumuna göre düğme arka 
ışığı ve aydınlatma göstergesi 3 saniye boyunca yanar.

Güç kablosu bağlı değilken (Pil modu)

Aydınlatma göstergesi / 
Düğme Arka Işığı

LED Durumu / Pil Durumu

3 saniye boyunca yeşil yanar. / Pil seviyesi % 80'in üzerinde. 

3 saniye boyunca kehribar renginde yanar. / Pil seviyesi % 20-80 
arasında. 
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Aydınlatma Göstergesi: 3 saniye boyunca kırmızı yanar. 

Düğme Arka Işığı: Sürekli kırmızı renkte yanıp söner. Bir kez 
bildirim sesi duyabilirsiniz. / Pil seviyesi % 20'nin altında. 

Aydınlatma Göstergesi: Açık kırmızı renkte 3 saniye yanar. 

Düğme Arka Işığı: Sürekli kırmızı renkte yanıp söner. Bir kez 
bildirim sesi duyabilirsiniz. / Pil seviyesi % 10'un altında ve pilin 
şarj edilmesi gerekiyor.
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Güç kablosu bağlandığında

Aydınlatma göstergesi LED Durumu / Pil Durumu

3 saniye boyunca yeşil yanıp söner / Pil seviyesi % 80'in 
üzerindedir. 

3 saniye boyunca kehribar renginde yanıp söner / Pil seviyesi % 
20~80 arasındadır. 

3 saniye boyunca kırmızı yanıp söner / Pil seviyesi % 20'nin 
altındadır. 

Dönüşümlü olarak 3 saniye boyunca kırmızı ve açık kırmızı renkte 
yanıp söner / Pil seviyesi % 10'un altındadır ve pilin şarj edilmesi 
gerekir.
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Düğme Arka Işığı LED Durumu / Pil Durumu

Beyaz renkte yanar / Şarj işlemi tamamlanmıştır.

(2 saniye boyunca Güç  düğmesine bastığınızda, 3 saniyeliğine 
yeşil renkte yanar.)

Yeşil renkte yanar. / Pil seviyesi % 80'in üzerinde.

Kehribar renginde yanar. / Pil seviyesi % 20-80 arasında.

 
Kırmızı renkte yanar. / Pil seviyesi % 20'nin altında. 

 Not

Pil seviyesi azaldığında, aydınlatma göstergesinin uzunluğu da kısalır.
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Bluetooth'a Bağlama

Akıllı Telefonu Hoparlöre Bluetooth ile Bağlama

Bu ürünle müziğin keyfini sürmek için Bluetooth cihazında depolanan müzik dosyalarını oynatabilir veya 
müzik uygulamalarını çalıştırabilirsiniz.

Lütfen önce aşağıdakileri kontrol edin.
•	 Ürünün Bluetooth özellikleri.

-- Codec: SBC, AAC, LC3

•	 Cihazın ürüne bağlanma işlemi Bluetooth cihaz türüne ve modeline göre farklılık gösterebilir. 
Ürünün bağlanması ile ilgili bilgi için bağlanacak Bluetooth cihazın kullanım kılavuzuna bakın.

Akıllı telefonunuzun Ayarlar ekranından [Bluetooth] menüsünü seçin. Menü erişim yöntemi akıllı 
telefonun üreticisi ve modeline göre farklılık gösterebilir.

a	Hoparlörü açmak için üzerindeki Güç  düğmesine basın. Aydınlatma göstergesi yanıp söner.

Bluetooth'a Bağlama
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b	Akıllı telefonunuzda Ayarlar (  / ) düğmesine dokunun ve Bluetooth öğesini seçin.

(Android Telefon)

(iPhone)

c	Bluetooth fonksiyonunu açın. (  Kapalı >  Açık)

d	Akıllı telefon ekranınızda Hızlı Eşleştirme bağlantısı açılır penceresi göründüğünde, açılır pencereye 
dokunarak bağlanın.

•	 Yalnızca Android™ 11 veya üstü sürümler desteklenir. Mobil cihazın Bluetooth ve konum bilgisi 
ayarları gereklidir.

e	Bağlantı açılır penceresi görünmezse, akıllı telefondaki bağlanabilir cihazlar listesinden "xboom 
Stage501" seçeneğini seçin ve bağlanın.

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

Bluetooth

xboom Stage501

Bluetooth devices

LG xboom 

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

xboom Stage501
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f	Hoparlör ve akıllı telefon Bluetooth ile bağlandığında aydınlatma göstergesi sesle birlikte yanacaktır.

g	Eğer “xboom Stage501” öğesi listede görünmezse, Android telefonda Yenile  simgesine dokunun 
veya iPhone'da Bluetooth'u yeniden başlatın.

Bluetooth

Speaker

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

(Android Telefon)

Not ConnectedLG Speaeker1 

Not Connected

Not Connected

Not Connected

Settings

LG Speaeker2

LG Speaeker3

LG Speaeker4

MY DEVICES

Now discoverable as “iPhone”

Bluetooth

Bluetooth

(iPhone)
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h	Akıllı telefonda bir parça seçin ve oynatın.

 Not

•	 Bluetooth cihazı hoparlöre ne kadar yakın olursa o kadar iyi bağlantınız olur.

•	 Bluetooth cihaz bağlı değilse aydınlatma göstergesi yanıp sönecektir. Ürünü yeniden bağlayın.

•	 Kullanırken Bluetooth cihazının ses düzeyini uygun bir seviyeye ayarlayın.

•	 Ürün şarj olurken, ürünü bağlantı geçmişi bulunan bir Bluetooth cihaza bağlamaya çalışırsanız, ürün 
otomatik olarak açılır ve Bluetooth cihaza bağlanır. Bu işlevi LG ThinQ uygulamasında kontrol 
edebilirsiniz. ([ Bkz. “Bluetooth ile Güç Açma özelliğini kullanma” sayfa 45.)
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Hoparlöre İki Bluetooth Cihazı Bağlama

Çoklu telefon eşleştirme

a	Önce ürünü ve bir akıllı telefonu bağlayın. ([ Bkz. “Akıllı Telefonu Hoparlöre Bluetooth ile Bağlama” 
sayfa 20.)

b	Bluetooth cihazı ve hoparlör bağlandığında, Bluetooth  düğmesine basın. Ardından aydınlatma 
göstergesi sesle birlikte yanıp söner. Hoparlör çoklu telefon eşleştirme moduna geçer.

c	1 dakika içerisinde hoparlöre farklı bir Bluetooth cihaz bağlayın. ([ Bkz. “Akıllı Telefonu Hoparlöre 
Bluetooth ile Bağlama” sayfa 20.)

d	Her iki Bluetooth cihazı da hoparlöre bağlandığında, aydınlatma göstergesi yanar.

 Not

•	 Hoparlöre aynı anda en fazla iki Bluetooth cihaz bağlanabilir. 

•	 Aynı anda iki Bluetooth cihaz bağlandığında, hoparlör kanalları bunlardan yalnızca birinin sesini verir. 
Diğerinin sesini oynatmak için ilk cihazdaki oynatımı durdurmanız gerekir.
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Telefonda Eller Serbest Konuşma

a	Hoparlöre bir akıllı cihaz bağlayın. ([ Bkz. “Akıllı Telefonu Hoparlöre Bluetooth ile Bağlama” sayfa 
20.)

b	Eller Serbest işlevini aşağıdaki tabloda gösterildiği üzere çalıştırarak kullanabilirsiniz.

İşlev Kullanım Şekli

Arama kabul etme Oynat/Duraklat  düğmesine basın.

Aramayı sonlandırma Oynat/Duraklat  düğmesine 2 saniye basılı tutun.

Gelen aramayı reddetme Oynat/Duraklat  düğmesine 2 saniye basılı tutun.

Telefonda konuşurken sesi 
sessize alma

Oynat/Duraklat  düğmesine basın. Aydınlatma göstergesi sabit beyaz 
renkte yanar.

 Not

•	 Çoklu telefon eşleştirme ile bağlanan akıllı telefonların her ikisi de eş zamanlı olarak telefon araması için 
kullanılıyorsa, eller serbest fonksiyonu düzgün çalışmayabilir.

•	 Sessize alma işlevini iptal etmek için Oynat/Duraklat  düğmesine basın.

•	 Eller serbest işlevi USB Ses modunda desteklenmez. 
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Party Link Kullanımı

Birden fazla hoparlör bağlayabilirsiniz. Party Link kullanımı için iki yol bulunur: Stereo modu ve Çoklu 
modu. Party Link, yalnızca LG'nin Auracast™ destekli modellerinde kullanılabilir. Party Link özelliğini 
kullanmak için harici girişi Bluetooth veya USB Ses olarak ayarlayın.

Stereo modu

Party Link Stereo modu, aynı modele sahip iki hoparlörde stereo sesin keyfini çıkarmanızı sağlar.

Lütfen önce aşağıdakileri kontrol edin.
Aynı modele sahip iki hoparlör gerekir.

Bluetooth ile Bağlanan Bir Akıllı Telefonla Stereo Modunu Kullanma

a	Önce hoparlörü ve bir akıllı telefonu bağlayın. ([ Bkz. “Akıllı Telefonu Hoparlöre Bluetooth ile 
Bağlama” sayfa 20.)

b	Müziği oynatmak için Oynat/Duraklat  düğmesine basın, ardından Party Link  düğmesine iki kez 
hızlıca basın. 

c	Diğer hoparlördeki Party Link  düğmesine iki kez hızlıca basın. 

d	Hoparlörlerde Stereo modu LED ışığını görebilirsiniz.

•	 Ana hoparlör: Aydınlatma göstergesi yanar ve Sol kanaldan ses çıkar.

•	 Diğer hoparlör: Aydınlatma göstergesi yanar ve Sağ kanaldan ses çıkar.

(Ana hoparlör)

(Diğer hoparlör)
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USB Ses ile Bağlanan Bir Bilgisayarla Stereo Modunu Kullanma

a	Önce hoparlörü ve bir bilgisayarı bağlayın. ([ Bkz. “USB Sese bağlanma” sayfa 35.)

b	Ses dosyasını bilgisayarda oynatın, ardından Party Link  düğmesine iki kez hızlıca basın.

c	Diğer hoparlördeki Party Link  düğmesine iki kez hızlıca basın. 

d	Hoparlörlerde Stereo modu LED ışığını görebilirsiniz.

•	 Ana hoparlör: Aydınlatma göstergesi yanar ve Sol kanaldan ses çıkar.

•	 Diğer hoparlör: Aydınlatma göstergesi yanar ve Sağ kanaldan ses çıkar.

(Ana hoparlör)

(Diğer hoparlör)
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Çoklu mod

Party Link Çoklu modu, birden fazla hoparlör ile daha güçlü sesin keyfini çıkarmanızı sağlar.

Lütfen önce aşağıdakileri kontrol edin.
Birden fazla LG Bluetooth hoparlör bağlayabilirsiniz.

Bluetooth ile Bağlanan Bir Akıllı Telefonla Çoklu Modu Kullanma

a	Önce hoparlörü ve bir akıllı telefonu bağlayın. ([ Bkz. “Akıllı Telefonu Hoparlöre Bluetooth ile 
Bağlama” sayfa 20.)

b	Müziği oynatmak için Oynat/Duraklat  düğmesine basın, ardından Party Link  düğmesine basın. 

c	Diğer hoparlördeki Party Link  düğmesine basın. 

d	Hoparlörlerde Çoklu mod LED ışığını görebilirsiniz.

•	 Ana hoparlör: Aydınlatma göstergesi yanar ve hoparlörden ses çıkar.

•	 Diğer hoparlörler: Aydınlatma Göstergesi yanar ve hoparlörler ana hoparlörle senkronize olarak ses 
çıkışı sağlar.

(Ana/Diğer Hoparlör)
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USB Ses ile Bağlanan Bir Bilgisayarla Çoklu Modu Kullanma

a	Önce hoparlörü ve bir bilgisayarı bağlayın. ([ Bkz. “USB Sese bağlanma” sayfa 35.)

b	Ses dosyasını bilgisayarda oynatın, ardından Party Link  düğmesine basın.

c	Diğer hoparlördeki Party Link  düğmesine basın. 

d	Hoparlörlerde Çoklu mod LED ışığını görebilirsiniz.

•	 Ana hoparlör: Aydınlatma göstergesi yanar ve hoparlörden ses çıkar.

•	 Diğer hoparlörler: Aydınlatma Göstergesi yanar ve hoparlörler ana hoparlörle senkronize olarak ses 
çıkışı sağlar.

(Ana/Diğer Hoparlör)
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 Not

•	 Ana hoparlör sadece bir Bluetooth aygıtına bağlanır.

•	 Birden fazla hoparlörü bağlamak için Stereo/Çoklu modunu kullanılırken, çoklu telefon eşleştirme 
bağlantısı desteklenmez.

•	 Çoklu modunda hoparlörü kapatıp tekrar açtığınızda, hoparlörler otomatik olarak yeniden bağlanmaz.

•	 Aramalar için yalnızca Ana hoparlörü kullanabilirsiniz.

•	 Bağlı Bluetooth cihazını Stereo/Çoklu modunda değiştirmek için Bluetooth  düğmesine basın. 
Bip sesini duyduğunuzda ve aydınlatma göstergesi yanıp söndüğünde, istediğiniz Bluetooth cihazına 
bağlanın.

•	 Stereo/Çoklu modunu kullanırken, Bluetooth veya USB Ses dışında bir giriş kaynağı seçildiğinde Stereo/
Çoklu modundan çıkılır ve seçilen giriş kaynağına geçilir.

•	 Hoparlörleri birbirine olabildiğince yakın tutun.

•	 Ağ ortamına bağlı olarak bu işlev iyi çalışmayabilir.

•	 TV gibi bir cihazın ekranı ve hoparlörden gelen ses eşleşmeyebilir.

•	 Birden fazla hoparlör Çoklu modda bağlandığında, Ana hoparlör ve Diğer hoparlörler arasındaki EQ 
bağlantısı kullanılamaz.

•	 Stereo modunu veya Çoklu modunu iptal etmek için bağlı hoparlörlerden birinin üzerindeki Party Link 
 düğmesini 2 saniye basılı tutun.

•	 Multi modunda müzik çalmayı durdurduğunuzda, hoparlör Multi mod arama moduna geçer.

•	 Hoparlörleri Stereo modunda kullanırken, bir hoparlörün gücünü kapatmak her iki hoparlörü de kapatır. 
Daha sonra hoparlörleri tekrar açtığınızda, her iki hoparlör de otomatik olarak Stereo modunda yeniden 
bağlanır (Bir hoparlör açıkken diğer hoparlör “Bluetooth ile Güç Açma özelliğini kullanma” ([ 
Bkz. “Bluetooth ile Güç Açma özelliğini kullanma” sayfa 45.) olarak ayarlanmışsa, ikinci hoparlör de 
otomatik olarak açılabilir).
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Birden fazla hoparlörün birlikte çalıştırılması

Bu hoparlör, diğer LG Bluetooth hoparlörlerle birlikte çalışır. Party Link, yalnızca LG'nin Auracast™ 
destekli modellerinde kullanılabilir.

Stereo modu
Aynı model 

Ana/Diğer

Ses Düzeyi O

EQ O

Aydınlatma O

Otomatik Güç Yönetimi O

Uyku Zamanlayıcı O

Güç Kapalı O

Çoklu mod
Aynı seri

Ana/Diğer

Ses Düzeyi O

Otomatik Güç Yönetimi O

Uyku Zamanlayıcı O

Aydınlatma O

Çoklu mod
Diğer seri

Ana/Diğer

Ses Düzeyi O

Otomatik Güç Yönetimi O

Uyku Zamanlayıcı O

Aydınlatma O
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LG ThinQ Uygulamasına bağlama

Uygulamanın yüklenmesi

Hoparlörün çeşitli fonksiyonlarını LG ThinQ uygulamasında kullanın.

LG ThinQ uygulamasını yüklemek için QR kodu bir uygulamayla tarayın veya Google Play ya da App 
Store'dan LG ThinQ uygulamasını yükleyin.

Lütfen önce aşağıdakileri kontrol edin.
•	 LG ThinQ uygulaması aşağıda listelenen sürümlerde mevcuttur.

-- Android™ İşletim Sistemi: Sürüm 9.0 veya üzeri

-- iOS İşletim Sistemi: Sürüm 15.0 veya üzeri

-- Her işletim sistemi için desteklenen minimum sürümler daha sonra değişebilir.

QR kod ile indirme

a	QR kodu bir QR kod tarama uygulaması ile tarayın.

b	LG ThinQ uygulamasını indirebileceğiniz bir sayfaya yönlendirilirsiniz. Yüklemek için uygulamaya 
dokunun.

(Android Phone OS)

(iPhone OS)

LG ThinQ Uygulamasına Bağlama



33

Google Play veya App Store'dan İndirme

a	Akıllı telefonunuzda Google Play veya App Store uygulamasına gidin ve yüklemek için LG ThinQ 
uygulamasını arayın.

b	LG ThinQ uygulamasını çalıştırın ve hesabınızla uygulamaya giriş yapın. Hesabınız yoksa yeni bir 
hesap da oluşturabilirsiniz.

c	Ekle (o) düğmesine basın ve ürününüzü kaydetmek için LG ThinQ uygulamasındaki talimatları 
izleyin.

 Not

•	 Menü erişim yöntemi akıllı telefonun üreticisi ve işletim sistemine göre farklılık gösterebilir.

•	 Google, Android ve Google Play, Google LLC'nin ticari markalarıdır.

MY işlevini kullanma

MY işlevi müziğinizi hızlı ve kolay bir şekilde çalmanızı sağlar.

a	MY işlevinizi LG ThinQ uygulamasında ayarlayın. Bir çalma listesi ve ses seviyesi ayarlamak için 
talimatları izleyin.

b	MY  düğmesine basın.

 Not

•	 MY işlevini kullanmak için medya erişim iznine izin verin.

•	 Aşağıdaki durumlarda aydınlatma göstergesi beyaz yanıp söner:

•	 LG ThinQ uygulamasındaki MY  düğmesi ayarlanmamışsa.

•	 Telefonunuz iPhone ise:

-- Bazı müzik kaynakları için Apple Music abonelik hesabı ve ağ bağlantısı gereklidir.

-- Apple Music aboneliğiniz yoksa, Apple Music kitaplığındaki müzik kaynağı dosyalarına ihtiyacınız 
olacaktır.

•	 Telefonunuzda Android işletim sistemi yüklüyse:

-- Akıllı telefon ayarlarınızda LG ThinQ uygulamasının pil optimizasyonunu "Sınırsız" olarak ayarlayın.

-- MY işlevinde sorunsuz oynatma için LG ThinQ uygulama bildirim izni gereklidir.

-- Telefonunuzdaki müzik kaynağı dosyalarına ihtiyacınız olacaktır.
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Auracast™ yayınını dinleme

LG ThinQ uygulamasındaki Auracast™ yayın dinleme özelliğinde çevrenizde devam eden yayınları 
dinleyebilirsiniz.

a	LG ThinQ uygulamasını çalıştırın ve Auracast™ öğesini seçin.

b	Arananlar listesinden dinlemek istediğiniz Auracast™ yayınını seçin.

c	Auracast™ yayını bağlandıktan sonra, yayını hoparlörden dinleyebilirsiniz.

a

b

a	Bu, o anda dinlemekte olduğunuz yayındır.

b	Şu anda dinlemekte olduğunuz yayına ek olarak çevrenizde duyulabilen yayınlar da listede 
görünecektir.

•	  Dinlemeyi Durdur: Yayını dinlemeyi durdurmak için seçin.

•	  Arama: Etrafınızda dinlenebilen yayınları aramak için düğmeye basın.

•	  Kilit simgesi: Bir parola gerektiğinde görünür.

 Not

•	 Bir parola gerekiyorsa Parola girişi penceresi görüntülenir.

•	 Auracast™ yayınını dinlerken müzik çalarsanız veya bağlı bir cihazda ek işlemler gerçekleştirirseniz 
Auracast™ bağlantısı kesilebilir.

•	 Auracast™ yayınını destekleyen cihaza (akıllı telefon, TV, vb.) bağlı olarak ses senkronize olmayabilir.

•	 Senkronizasyon bozukluğunun derecesi Auracast™ yayınını destekleyen cihaza bağlı olarak değişebilir.

•	 Ayrıntılı talimatlar için lütfen Auracast™ yayınını destekleyen cihazın (akıllı telefon, TV, vb.) kullanım 
kılavuzuna bakın.
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USB'ye bağlama

USB Sese bağlanma

Bilgisayara bağlanabilir ve hoparlörden ses alabilirsiniz.

Lütfen önce aşağıdakileri kontrol edin.
•	 Bu ürün UAC** (USB Audio Class) protokolünü destekleyen bilgisayarla ve dizüstü bilgisayarlar 

ile birlikte kullanılabilir.
** UAC (USB Ses Sınıfı): Bir USB arayüzü kullanan dijital ses bağlantısı standardı.

•	 USB Ses Özellikleri: UAC 1.0 desteği

•	 UAC'yi (USB Audio Class) destekleyen cihazın teknik özelliklerine bağlı olarak düzgün 
çalışmayabilir. Daha fazla bilgi için cihaz üreticinizle iletişime geçin.

•	 Hoparlörün bilgisayar özellikleri aşağıdaki gibidir:

-- Windows İşletim Sistemi: 10 sürüm 20H2

-- MAC İşletim Sistemi: 11.2 sürümü

-- Hoparlörü bu sürümle veya üzeri ile kullanmanız önerilir.

a	Bir USB C-type kablo ile hoparlörü bilgisayara bağlayın.

b	Hoparlörü açmak için üzerindeki Güç  düğmesine basın.

USB'ye bağlama
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c	Hoparlördeki Bluetooth  düğmesine hızlıca üç kez basın. USB Ses modunda bir bilgisayara 
bağlandığında ses duyulacaktır.

d	Bilgisayar ses çıkışı olarak "xboom Stage501" seçin.

e	Bilgisayarda sesi oynatın.

 Not

•	 LG ThinQ uygulamasını kullanarak da USB Ses moduna geçebilirsiniz. LG ThinQ uygulamasını 
kullanarak, USB kablosu bağlandığında otomatik olarak USB Ses giriş moduna geçecek şekilde ayar 
yapabilirsiniz.

•	 USB kablosu ürünle birlikte verilmez. 
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Ürünün USB depolama aygıtına bağlanması

Ürüne müzik dosyaları bulunan bir USB depolama aygıtı bağlayarak sesin tadını çıkarabilirsiniz.

a	Ürünü açmak için Güç  düğmesine basın.

b	Ürünün yan kısmındaki jak kapağını açın ve USB depolama aygıtını USB ucuna takın.

•	 Ürün, USB depolama aygıtı hub'ı veya USB depolama aygıtı kablosuyla bağlanan aygıtları oynatamaz.

•	 Ürün, yüklenmesi için ayrı bir cihaz sürücüsü gerektiren bir USB depolama aygıtına, USB türü MP3 
çalara veya kart okuyucuya bağlanamaz.

İşlev Kullanım Şekli

USB işlevini Bluetooth 
işlevine değiştirme Bluetooth  düğmesine basın.

 Not

USB takılıyken işlevi BT'den USB'ye değiştirmek istiyorsanız USB'yi çıkarın ve yeniden bağlayın.
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 Not

•	 Büyük depolama birimi bulunan USB aygıtlarda dosyalara göz atılması birkaç dakika veya daha fazla süre 
alabilir.

•	 Veri kayıplarından LG Electronics sorumlu değildir. Veri kaybı kaynaklı hasarları minimize etmek için 
lütfen her zaman verileri yedekleyin.

•	 Yalnızca FAT16/FAT32 biçimleri desteklenir. exFAT/NTFS biçimi desteklenmez.

•	 USB depolama aygıtı düzgün şekilde tanınmadığında, aydınlatma göstergesi ışığı yanıp söner. USB 
depolama aygıtının desteklenip desteklenmediğini kontrol edin ve yeniden takın.

•	 Bu ürünün USB bağlantı noktasını yalnızca medya dosyası oynatmak için kullanın. Harici cihazları USB 
bağlantı noktası ile şarj edemezsiniz.

Desteklenen USB depolama aygıtları

•	 USB flash aygıtı

•	 USB 2.0

Bu ürün bazı USB depolama aygıtlarını tanımayabilir.

Oynatılabilir dosya özellikleri

Dosya uzantısı Örnekleme frekansı/Bit hızı

MP3 32 kHz - 48 kHz / 8 kbps - 320 kbps

•	 Oynatılabilir dosya sayısı: 2.000'e kadar

•	 Maksimum dizin sayısı: 200'e kadar

•	 Bu ürün DRM (Dijital Hak Yönetimi) ile korunan dosyaları oynatamaz.

•	 Bu ürün USB depolama aygıtından video dosyaları oynatamaz.
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Harici Cihaza Bağlama

3,5 mm Stereo Kablo ile Bağlama

Hoparlörü ve çeşitli harici cihazları 3,5 mm stereo kablo ile bağlayıp müziğin keyfini sürebilirsiniz.

a	Ürünü açmak için Güç  düğmesine basın.

b	Hoparlörün jak kapağını açın ve harici cihazı 3,5 mm'lik stereo kablo ile AUX IN terminaline bağlayın.

c	Harici cihazı açın ve çalmayı başlatın.

İşlev Kullanım Şekli

AUX işlevini Bluetooth 
işlevine değiştirme Bluetooth  düğmesine basın.

Sessize alma veya sesi 
açma Oynat/Duraklat N düğmesine basın.

 Not

•	 3,5 mm'lik bir stereo kablo hazırlayın. 3,5 mm'lik stereo kablonuz yoksa, ayrı olarak satın alabilirsiniz.

•	 AUX kablosu takılıyken işlevi BT'den AUX işlevine değiştirmek istiyorsanız AUX kablosunu çıkarın ve 
yeniden bağlayın.

Harici Cihaza Bağlama
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İlave İşlevler

Akıllı telefonun şarj edilmesi

Akıllı telefonunuzu şarj etmek için USB kablosunu hoparlörün yedek pili gibi kullanın.

Lütfen önce aşağıdakileri kontrol edin.
Akıllı telefonunuzun şarj yöntemi cihazınıza bağlı olarak değişir. Akıllı telefonunuzun kullanım 
kılavuzuna bakın.

a	Hoparlörü açmak için üzerindeki Ayarlar  düğmesine basın.

b	Hoparlörü USB Type-C kablosuyla akıllı telefona bağlayın. Akıllı telefon şarj olmaya başlar.

 Not

•	 Akıllı telefonu hoparlör ile şarj ederken hoparlör pili tüketilir.

•	 Akıllı telefon dışındaki cihazların şarj edilmesi garanti edilemez.

•	 Akıllı telefonunuzu şarj etmek için hoparlör açıkken hoparlörü akıllı telefonunuza bağlamanız gerekir.

İlave İşlevler
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Vokal Kaldırıcı

Çeşitli giriş kaynaklarından müzik çalarken vokal tonlarını azaltabilirsiniz.

Vokal Kaldırıcı işlevine girmek için KARAOKE düğmesine basın. Vokal Kaldırıcı işlevine girdiğinizde, sağ 
çubuk aydınlatma göstergesi yanar. 3 saniye içinde KARAOKE düğmesine tekrar basarak Vokal Kaldırıcı 
seviyesini ayarlayın. Aydınlatma göstergesi, Vokal Kaldırıcı seviyesine göre değişir (Kapalı [ Düşük [ 
Yüksek).

 Not

Yalnızca ticari olmayan kullanım içindir. Bu cihaz, yapay zeka destekli ses ayırma teknolojisi içerir. 
Bulunduğunuz ülkede geçerli telif hakkı yasalarını anlamak ve bunlara uymak tamamen sizin 
sorumluluğunuzdadır. Telif hakkı bulunan müzik, vokal veya vokal klonlarının izinsiz kullanımı yasal 
sorumluluğa neden olabilir. Bu özelliği kullanmak için ilgili telif hakkı sahiplerinden izin almanız gerekebilir. 
AI Karaoke işlevini kullanmadan önce, önceden kaydedilmiş veya lisanslı müzik ve akış hizmetleri için geçerli 
şartları inceleyin.
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Ton Değiştirici

Tonu 9 adıma kadar ayarlayabilirsiniz (4 adım tiz, 4 adım pes ve orijinal ton). 

KARAOKE düğmesini sağa (L) veya sola (l) çevirerek Ton Değiştirici işlevine girin.

Ton Değiştirici işlevine girdiğinizde, sol çubuk aydınlatma göstergesi yanar. Ton Değiştirici seviyesini 
ayarlamak için 3 saniye içinde KARAOKE düğmesini tekrar sağa (L) veya sola (l) çevirin. Aydınlatma 
göstergesi, Ton Değiştirici seviyesine göre değişir. Tonu daha tiz yapmak için KARAOKE düğmesini sağa 
(L) çevirin. Tonu daha pes yapmak için KARAOKE düğmesini sola (l) çevirin.
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Ses Efektlerini Ayarlama

İstediğiniz ses efektini Ses Modu  düğmesine art arda basarak seçebilirsiniz.

Aşağıdaki sırayla değişir: EQ [ Ses Alanı Geliştirme [ Oynatma Süresi Geliştirme [ Standart

Düğme Arka Işığı Fonksiyon / LED Durumu / Açıklama

EQ / Beyaz renkte yanıp söner. / Dengeli ve doğal yüksek kaliteli 
sesin keyfini çıkarabilirsiniz.

Ses Alanı Geliştirme / Kırmızı renkte yanıp söner. / Geniş ses alanı 
ve güçlü sesin keyfini çıkarabilirsiniz.

Oynatma Süresi Geliştirme / Yeşil renkte yanıp söner. / Seslerin 
netliğini artırır.

Standart / Sarı renkte yanıp söner. / Optimize edilmiş sesin keyfini 
çıkarabilirsiniz.

 Not

•	 Optimum yüksek kaliteli ses sağlamak için sese ince ayar yapıldığından, ses efekti modları arasında 
küçük bir fark olabilir.

•	 LG ThinQ uygulamasındaki Ses Efekti'nde Standart'ı seçerseniz, hoparlörün ses efekti Standart olarak 
değişir ve bu durumda hoparlörün Ses Modu  düğmesine basarsanız, en son kullanılan ses efektine 
geçer.
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Ürünün sıfırlanması

Uygun çalışmadığı zaman ürünü sıfırlayabilirsiniz.

a	Ürünün yan tarafındaki güç kaynağı kapağını açın ve keskin bir nesne kullanarak RESET düğmesine 
basarak ürünü kapatın.

b	Güç  düğmesine basarak açın.

Yazılımın Başlangıç Durumuna Getirilmesi

Bluetooth bağlantısını ve ürün ayarlarını başlangıç durumuna getirir.

a	Üründeki Bluetooth  düğmesini 7 saniye veya daha uzun süre basılı tutun.

b	Bluetooth bağlantısını ve tüm ayarları başlatmak için tüm düğmeler dört kez yanıp sönecektir.

 Not

Ürünü başlangıç durumuna getirdikten sonra Bluetooth fonksiyonunu kullanmak için Bluetooth cihazını 
tekrar bağlayın.
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Güç Tasarrufu Modu

15 dakika için oynatma veya düğme girişi olmazsa, ürün otomatik olarak kapanır. Güç tasarrufu modunu 
aşağıdaki gibi etkinleştirebilir veya devre dışı bırakabilirsiniz.

İşlev Kullanım Şekli

Etkinleştir
[Otomatik Güç Yönetimi] öğesini LG ThinQ uygulamasında [Etkinleştir] olarak 
ayarlayın.

Devre dışı 
bırak

[Otomatik Güç Yönetimi] öğesini LG ThinQ uygulamasında [Devre dışı bırak] olarak 
ayarlayın.

 Not

•	 Güç tasarrufu işlevi kapalıyken, ürün yalnızca Güç  düğmesine basıldığında veya pil boşaldığında 
kapanır.

•	 Bu özelliği kullanmamak enerji tüketimini artırabilir.

Bluetooth ile Güç Açma özelliğini kullanma

Hoparlörü Bluetooth cihazınızla kolayca kullanabilirsiniz.

Lütfen önce aşağıdakileri kontrol edin.
•	 Hoparlörde, Bluetooth cihazıyla Bluetooth bağlantısı geçmişi bulunur.

•	 Hoparlör şarj oluyor ve güç kapalı. 

a	Bluetooth cihazınızda Ayar düğmesine dokunun ve Bluetooth öğesini seçin.

b	Bluetooth fonksiyonunu açın. (  Kapalı >  Açık)

c	Bluetooth cihaz ekranında bağlanılabilir cihazlar listesini görürsünüz. “xboom Stage501” öğesini 
bulun ve dokunun.

d	Hoparlör gücü otomatik olarak açılır. Ardından Bluetooth cihaz ve hoparlör otomatik olarak bağlanır.

 Not

•	 Bu işlevi yalnızca LG ThinQ uygulaması ile açabilir ve kapatabilirsiniz.

•	 LG ThinQ uygulamasında bu işlevi [Her Zaman Açık] olarak ayarlarsanız, ürün Bluetooth bağlantısı 
üzerinden açılabilir.

-- Ancak pil seviyesi % 20'nin altındaysa, bu işlev pilin boşalmasını önlemek için çalışmaz. Pil LED ışığı 
kırmızı yanıp sönüyorsa ürünü şarj edin.

Kablosuz ağ bağlantılarının devre dışı bırakılması.

Otomatik Güç fonksiyonunu kapalı olarak ayarlayıp ürünü kapatın.
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Sesli geri bildirim işlevi

Bir işlev veya ses seçtiğinizde, ürünün mevcut durumu ses ile yönlendirilir. (Yalnızca İngilizce ses)

Bu işlevi LG ThinQ uygulaması ile açabilir ve kapatabilirsiniz.

Tripod Kullanımı

Ürünü bir tripod üzerine monte edebilirsiniz. Tripod isteğe bağlı olarak satın alınabilir.

> DİKKAT

•	 Tripod ayaklarını olabildiğince uzatın ve vidayı sabitlenecek şekilde sıkın.

•	 Ürünle bağlantı kurmadan önce sallanmayı önlemek için tripodu tamamen kurmanız gerekir.

•	 Ürünü ve tripodu bağlarken iki veya daha fazla kişiyle birlikte çalışmanız gerekir.

a	Tripodu düz bir yüzeyde açın ve ardından tripodu sabitleyin. Tripodun sıkma bölümünü sıkın.

b	Ürünün altındaki tripod delik kapağını açın.
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c	Ürünü kaldırın ve tripodu ürünün alt tarafındaki sabitleme bölümüne bağlayın.
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 Not

•	 Eğer bir tripod kullanıyorsanız, tripodu sadece ürün için kullanın.

•	 Tripodu aşağıdaki şekilde kullanın :

-- Tripod merkezinden tripodun ayağına kadar: 700 mm üzerinde

-- Tripodun en üstünden en altına kadar : 1.100 mm altında

-- Stand direk boyutu: Φ 35 mm

•	 Güvenli kullanım için tripodu mümkün olduğunca alçağa yerleştirin.

•	 Merkezi kolonu, sadece ihtiyaç olduğunda maksimum duruma getirmeniz gerekir.

•	 Her tripoda sadece bir ürün monte edin.

•	 Tripod ayaklarını, izin verilen aralıktan fazla uzatmaya çalışmayın.

•	 Tripodun doğru bir şekilde monte edildiğinden ve tüm parçalarının sıkı bir şekilde bağlandığından emin 
olun.

•	 Parçaları eksik veya hatalıysa, tripodu monte etmeye çalışmayın.

•	 Kurulumdan sonra ürünün tripod üzerine sıkıca yerleştirildiğinden emin olun.

•	 Ürünü kazara düşebileceği dengesiz bir yere koymayın.

•	 Tripodun devrilmesini engellemek için tripod ayaklarının etrafına kum torbaları gibi ağırlıklar ekleyin.

•	 Ürün tripod üzerindeyken etrafındaki kişileri sınırlandırmanız gerekir. Aksi takdirde bir kaza meydana 
gelebilir ve kişisel yaralanma veya maddi hasara neden olabilir.

•	 Ürün kontrol paneline ulaşmak için tabure üzerine çıkmak risklidir ve yaralanmaya sebep olabilir.

•	 Tripoda başka nesneler koymayın veya takmayın.

•	 Tripod takılıyken ürünü sallamayın veya itmeyin.

•	 Ürün kurulduktan sonra, tripodun etrafında hareket etmekten kaçının.

•	 Tripodu hareket ettirmeden veya yüksekliğini ayarlamadan önce tripod üzerindeki ürüne bağlı tüm 
kabloları çıkarın.

•	 Ürünü taşırken veya hareket ettirirken, her zaman iki veya daha fazla kişi kullanın.

•	 Tripodu kullandığınızda bir uzatma kablosu kullanın. Kablonun hareketi konusunda her zaman dikkatli 
olun.

•	 Panelin şeklinin bozulmasını veya dahili bileşenlerin hasar görmesini önlemek için ürünü aşırı toza, 
titreşime, aşırı soğuğa veya sıcağa (örneğin doğrudan güneş ışığına veya bir ısıtıcının yanına) maruz 
bırakmayın.

•	 Ürünü tripoda taktıktan sonra harici giriş kablosu (mikrofon vb.) kullandığınızda, harici giriş kablosu 
ürünün düşmesine sebep olabilir.

•	 Ürüne bağlı giriş kablosuna (mikrofon vb.) takılabilecek kişilere dikkat edin.

•	 Ürüne takılmamak için her zaman dikkatli olun.
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Güvenlik Önlemleri

Güvenlik ve Yönetmelik

DİKKAT: ELEKTRİK ÇARPMASI RİSKİNİ AZALTMAK İÇİN, KAPAĞI (VEYA ARKA KISMI) ÇIKARMAYIN. 
CİHAZIN İÇİNDE KULLANICININ SERVİS UYGULAYABİLECEĞİ BİR PARÇA YOKTUR. SERVİS HİZMETİ 
ALMAK İÇİN YETKILI SERVİS PERSONELİNE BAŞVURUN.

Bir eşkenar üçgen içerisinde bulunan ve ucu ok ile gösterilen bu yıldırım işareti, 
kullanıcıyı ürün içerisinde güçlü miktarda elektrik çarpmasına neden olabilecek 
yalıtımsız tehlikeli elektrik voltajı varlığı konusunda uyarmaktadır. 

Bir eşkenar üçgen içerisinde bulunan ünlem işareti, kullanıcıyı ürün ile birlikte 
verilen kullanım kılavuzu içerisinde önemli işletim ve bakım (servis) yönergelerinin 
bulunduğunu konusunda uyarmaktadır.

UYARI: 

•	 Yangın veya elektrik çarpması tehlikesini önlemek için, ürünü yağmur veya rutubete maruz bırakmayın.

•	 Bu üniteyi, kitaplık ve benzeri bir ünite gibi dar bir alan içine yerleştirmeyin.

DİKKAT: 

•	 Bu ürünün çevresinde yüksek voltajlı ürünler kullanmayın. (ör. Elektrikli sinek kovucu) Bu ürün elektrik 
şoku nedeniyle arızalanabilir.

•	 Yanan mum gibi çıplak alev kaynakları cihaz üzerine yerleştirilmemelidir.

•	 Havalandırma açıklıklarının önünü kapamayın. Cihazın kurulumunu üreticinin talimatları çerçevesinde 
yapın. Kabin etrafında bulunan havalandırma amaçlı yarık ve açıklıklar ürünün sağlıklı çalışması ve aşırı 
ısınmasını engellemek için yapılmıştır. Bu havalandırma açıklıkları, ürünü hiçbir zaman yatak, divan, halı 
veya benzeri zeminlerin üzerine koyarak bloke edilmemelidir. Ürün, sağlıklı bir hava akışı sağlanamadığı 
ve üreticinin koşullarını karşılamayan kütüphane veya raf gibi kapalı yerlere yerleştirilmemelidir.

•	 Cihazı suya (damlama ya da sıçrama) maruz bırakmayın ve vazo gibi sıvı dolu nesneler cihazın üzerine 
konulmamalıdır.

•	 Ürün kimliği ve besleme değerlerini içeren güvenlik işaretleme bilgileri için, lütfen ürünün alt tarafında 
veya diğer yüzeylerinde bulunan ana etikete bakın.

•	 Çocukların *hoparlör kanalına ellerini veya herhangi bir nesne sokmamaları konusunda dikkatli olun. 

-- * hoparlör kanalı: Hoparlör kabinindeki yüksek bas için tasarlanan delik. (muhafaza)

Güvenlik Önlemleri
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Güç Kablosu hakkında UYARI

Güç Fişi, bağlantı kesme aracıdır. Acil bir durumda, Güç Fişinin erişilir olması gerekir.

Mevcut gerekliliklerden emin olmak için bu kullanma kılavuzunun teknik özellikler sayfasını kontrol edin.

Duvar prizlerine aşırı yükleme yapmayın. Aşırı yüklenmiş duvar prizleri, gevşek veya hasarlı duvar prizleri, 
uzatma kabloları, aşınmış güç kabloları veya hasarlı, ya da çatlak kablo yalıtımı tehlikelidir. Bu durumlardan 
herhangi biri elektrik çarpması veya yangın ile sonuçlanabilir. Cihazınızın kablosunu periyodik aralıklarla 
kontrol edin; görünüşü herhangi bir hasar veya bozulma olduğunu gösteriyorsa cihazınızı fişten çekin 
ve kullanmaya devam etmeyin. Kablonun yetkili bir servis merkezi tarafından uygun yedek parçası ile 
değiştirilmesini sağlayın.

Güç kablosunu; kıvrılma, dolaşma, sıkışma, kapı arasında sıkışma, üstüne basılma gibi fiziksel veya mekanik 
kötü kullanım durumlarından koruyun. Fişlere, prizlere ve kablonun cihazdan çıktığı noktaya özellikle dikkat 
edin.

DİKKAT Bu ürünü düşük nemli ortamlarda kullanırken

•	 Düşük nemli ortamlarda statik elektriğe neden olabilir.

•	 Statik elektriği önlemek için, bu ürünü kullanmadan önce metal nesnelere dokunmanız önerilir.
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Pil kullanan modeller için

Bu cihaz taşınabilir pil veya akü ile donatılmıştır. 

DİKKAT: Pil yanlış türde bir pille değiştirildiğinde yangın veya patlama riski vardır.

NOT: Ürünün güvenli kullanımı için, pil kapasitesinde aşırı azalma tespit edilirse ürün şarjı ayarlayabilir veya 
engelleyebilir. Pil bir sarf malzemesi olduğu için kullanım süresi önemli ölçüde azaldıysa değiştirin.

Dahili pil bulunan modeller için

11,6 kPa değerinden düşük basınçta ve 15.000 m rakımın üstünde saklamayın veya taşımayın. 

•	 Pilin yanlış bir tiple değiştirilmesi korumayı etkisiz duruma getirebilir (örneğin, bazı lityum pil tipleri 
durumunda). Uzman tarafından aynı tip pil ile değiştirilmelidir.

•	 Pilin ateşe veya sıcak bir fırına atılması ya da mekanik olarak ezilmesi veya kesilmesi patlamayla 
sonuçlanabilir;

•	 Pilin aşırı derecede yüksek sıcaklıktaki ortama bırakılması, patlamaya veya yanıcı sıvı ya da gaz sızıntısına 
sebep olabilir;

•	 Pil aşırı derecede düşük hava basıncına maruz kalırsa patlayabilir veya yanıcı sıvı ya da gaz sızıntısı 
oluşabilir.

Semboller

 : Alternatif akım (AC).

0 : Doğru akım (DC).

 : Bu ürün bir sınıf II ekipmanıdır.

1 : Bekleme güç durumu.

! : Güç açık.

 : Tehlikeli gerilim.
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Ürünün yanlış kullanımını önleme

Ürünün yanlış kullanımını önlemek için lütfen aşağıdaki içerikleri kontrol ettiğinizden emin olun.

Ürün kurulumuna yönelik önlemler

•	 Ürünü, sallanan raf veya eğik yüzey gibi dengesiz veya titreyen yerlere kurmayın. Ürünü sağlam ve düz 
bir yüzeye kurun.

-- Aksi takdirde, ürün düşebilir veya devrilebilir ve yaralanmaya neden olabilir.

-- Ürünü dengesiz bir yüzeye kurarsanız, ürün uygun şekilde çalışmayabilir.

•	 Ürünü mobilya veya rafın üzerine kurarsanız, ürünün alt ön kısmının çıkıntı yapmadığından emin olun. 
Her zaman ürün boyutuna uyan mobilya veya raf kullanın.

-- Aksi takdirde, ürün dengesini yitirip düşebilir ve yaralanma ya da ürün hasarına neden olur. 

•	 Ürünü güvenli bir yere kurun. Aksi takdirde, çocuklar ürünün kenarına çarpabilir ve yaralanabilir.

•	 Ürünün uygun şekilde çalışması için elektromanyetik girişimden muaf bir yere kurun.

•	 Ürünü genel kullanım şartlarını karşılamayan bir yere kurarsanız, beklenmeyen bir kalite sorunu ortaya 
çıkabilir. Dolayısıyla, ürünü bu tür bir yere kurmadan önce servis merkezi ile iletişime geçtiğinizden emin 
olun.

•	 Ürünü sıcaklığın çok yüksek (35 °C üzeri) veya çok düşük (5 °C altı) olduğu ya da çok fazla nem olan 
yerlerde saklamayın.

•	 Isıtıcının yanı gibi doğrudan güneş ışığı veya ısıya maruz kalan yerlerden kaçının. Ürünün yakınında yanıcı 
spreyler veya maddeler kullanmayın veya tutmayın.

-- Aksi takdirde, patlama veya yangın riski vardır.

•	 Çok fazla nem, toz veya kurum olan yerlere kurmayın.

-- Aksi takdirde, yangın veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

•	 Ürünü, kitaplık içi gibi düzgün havalandırılmayan dar alanlara kurmayın. Ürünü, masa örtüsü veya perde 
ile kapatmayın.

-- Aksi takdirde, ürün sıcaklığını artırabilir ve arıza ya da yangına neden olabilir.

•	 Ürünün fişini kolayca erişilebilen bir prize takın.

-- Üründe yangın veya diğer bir sorun oluştuğunda, güç fişini hızlıca çıkarabiliyor olmanız gerekir.

•	 Tek bir elektrik prizine aynı anda birden fazla ürün bağlamayın.

-- Aksi takdirde aşırı ısınmaya sebep olarak yangına neden olabilir.
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Ürün kullanımına yönelik önlemler

•	 Ürün çalışırken kaldırmayın veya taşımayın. 

-- Aksi takdirde bu, arızaya neden olabilir.

•	 Ürünü taşırken, güç kablosunu ve ürüne bağlı tüm kabloları çıkarın.

-- Aksi takdirde, yangın veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

•	 Duman veya farklı bir koku fark ederseniz ürünü kullanmayı hemen durdurun. Bu durumda, hemen gücü 
kapatın, fişi çekin ve servis merkezi ile iletişime geçin.

-- Ürünü bu durumda kullanmak yangına veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

•	 Ürünün içine para veya toka gibi metal nesneler ya da kağıt ve kibrit gibi yanıcı nesneler koymayın. 
Çocuklarınıza da bunları yapmamasını söylediğinizden emin olun. 

-- Aksi takdirde bu, arızaya neden olabilir.

•	 Ürünün içine yabancı madde konursa, güç fişini çekin ve servis merkezi ile iletişime geçin.

•	 Ürünün üst kısmına herhangi bir ağır nesne koymayın.

-- Aksi takdirde, devrilebilir veya düşebilir ve yaralanmaya neden olabilir.

•	 Çocukların ürüne asılmadığından veya üzerine çıkmadığından emin olun. 

-- Aksi takdirde, ürün düşebilir veya devrilebilir ve yaralanmaya neden olabilir. Çocuklarınıza da bunları 
yapmamasını söylediğinizden emin olun.

•	 Fırtınalar esnasında güç fişini çıkarın.

-- Aksi takdirde yangına neden olabilir.

•	 Vazo, kavanoz, kozmetik veya ilaç gibi sıvı içeren kapları ürünün üzerine koymayın. 

-- Aksi takdirde, düşeceği vb. için yangın, elektrik çarpması veya yaralanmaya neden olabilir.

•	 Güç fişini sıkıca taktığınızdan emin olun. Üründe gösterilen nominal gerilim dışında bir gerilim 
kullanmayın.

-- Güvensiz bir bağlantı yangına neden olabilir.

•	 Güç fişi prize takılıyken, ürünün diğer tarafındaki oluğa Çin yemeği çubukları gibi iletkenler sokmayın. 
Prizden çektikten sonra güç fişine hemen dokunmayın.

-- Aksi takdirde bu, elektrik çarpmasına neden olabilir.

•	 Güç fişini kuru ellerle tutun. 

-- Aksi takdirde bu, elektrik çarpmasına neden olabilir.

•	 Güç kablosu gibi bir ürün kablosunu tutarken ürünü taşımayın veya itmeyin.

-- Kablo hasar görebilir ve arızaya, yangına veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

•	 Ürüne takılı kabloyu çıkarırken, kablonun sonundaki konektörü tuttuğunuzdan emin olun. Kablo hattını 
tutmayın.

-- Aksi takdirde, yaralanmaya neden olabilir veya ürün düşebilir ve arızaya sebep olabilir.

•	 Ürünü, ısıtıcının yanı gibi ısıya maruz kalan yerlerde saklamayın.

-- Aksi takdirde yangına veya arızaya yol açabilir.

•	 Ürünü sökmeyin, onarmayın ya da değiştirmeyin. 

-- Aksi takdirde bu, arızaya neden olarak yangın, elektrik çarpması veya yaralanmaya sebep olabilir.

•	 Plastik ambalaj kağıtlarını çocukların erişemeyeceği yerlerde saklayın. 

-- Aksi takdirde, çocuklar plastik ambalaj kağıtlarından dolayı boğulabilir.

•	 Ürünün üzerine bir nesne düşürmeyin veya üzerinde bir darbe oluşturmayın. Ürünü ciddi derecede 
titreşimlerin ve mıknatısların olduğu yerlerden uzakta tutun.

•	 Güç kablosuna hasar vermeyin, değiştirmeyin, eğmeyin, bükmeyin veya ısıtmayın.

-- Aksi takdirde, güç kablosuna hasar vererek yangın veya elektrik çarpmasına neden olabilir.
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•	 Ürünü uzun süre kullanmadığınız zaman, örneğin evden uzakta olduğunuzda, güç kablosunu güç 
prizinden çekin. 

-- Toz birikirse, ısıya neden olarak kısa devreden dolayı elektrik çarpmasına veya yangına neden olabilir.

•	 Atık pilleri normal atıklarla birlikte bertaraf etmeyin. Bunları ayrı şekilde atın.

-- Aksi takdirde, patlama veya yangın riski vardır.

•	 Bu ürünün çevresinde yüksek gerilimli ürünler kullanmayın. (ör. Elektrikli sinek kovucu) 

-- Bu ürün elektrik şoku nedeniyle arızalanabilir.

•	 Prizden çektikten sonra güç fişine hemen dokunmayın. 

-- Aksi takdirde bu, elektrik çarpmasına neden olabilir.

•	 Güç fişini topraklı bir prize veya uzatma kablosuna takın. (Bu, topraksız ürünler için geçerli değildir.)

-- Aksi takdirde, kısa devreden dolayı bozulma veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

•	 Havalandırması olan bir ürün olması durumunda, ürünün uzun süre açık tutulması havalandırmanın 
ısınmasına neden olabilir. Isındığında havalandırmaya dokunmayın. Bu ısı ürünün hatası değildir ve 
herhangi bir arızaya neden olmaz. Bu yüzden ürünü endişelenmeden kullanabilirsiniz.

•	 Güç kablosuna, AC adaptöre veya güç fişine hasar vermeyin. Güç kablosunun veya AC adaptörün üst 
kısmına herhangi bir ağır nesne koymayın.

-- Aksi takdirde, yangın veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

•	 Güç fişinin pinlerinde, AC adaptörde veya güç prizinde toz, kir vb. bulunursa, silerek tamamen temizleyin. 

-- Aksi takdirde yangına neden olabilir.

•	 Güç kablosu veya AC adaptörü bulunan bir ürün olması durumunda, yalnızca LG Electronics tarafından 
sağlanan orijinal güç kablolarını ve AC adaptörleri kullanın.

-- Aksi takdirde, yangın veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

•	 Kulak içi veya kulak üstü kulaklık kullanıyorsanız, ses düzeyini çok yüksek açmayın veya bunları uzun 
süre kullanmayın. [Bu yalnızca kulak içi veya kulak üstü kulaklığı destekleyen modeller için geçerlidir]

-- Aksi takdirde, işitme kabiliyetinizi olumsuz yönde etkileyebilir.

•	 Bu ürün yazılımı LG ThinQ uygulamasını ile güncellenebilir. Yazılımı güncellerken ürünü kapatmayın. 
Güncelleme tamamlandıktan sonra ürün otomatik olarak kapanır.

-- Yazılım güncellenirken ürünü kapatırsanız üründe arızaya neden olabilir. 
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Aşağıdakiler yalnızca uzaktan kumandası bulunan modeller için geçerlidir

•	 Çocukların uzaktan kumandayı kullanmalarına izin vermeyin. Uzaktan kumandayı çocukların 
erişemeyeceği yerlerde saklayın.

•	 Çocukların uzaktan kumandayı ağızlarına sokmasına izin vermeyin. Çocukların uzaktan kumanda 
kapağını veya pili yutmadıklarından emin olun. Eğer bir çocuk bunu yutarsa, acilen bir doktora başvurun.

•	 Çocukların uzaktan kumanda kapağının üzerine çıkıp yaralanmamasına dikkat edin.

•	 Uzaktan kumandanın sorunsuz çalışması için ürün ve uzaktan kumanda arasındaki engelleri kaldırın.

Aşağıdakiler yalnızca optik disk kullanan modeller için geçerlidir

•	 Ellerinizi disk sürücüsüne sokmayın veya zorlayarak dışarı çekmeyin. 

•	 Çocukların ellerini disk sürücüsüne sokmadıklarından emin olun.

Aşağıdakiler yalnızca video izlenebilen modeller için geçerlidir

•	 Uykuyu yeterli almadıysanız veya alkol aldıktan sonra 3B video izlemekten kaçının. 

-- Bazı 3B videolar kişileri şaşırtabilir veya heyecanlandırabilir.

•	 Video seyrederken aşağıdaki semptomlardan herhangi biri olursa, hemen izlemeyi durdurun ve dinlenin. 

-- Semptomlardan herhangi biri devam ederse biri doktora başvurun. Vertigo, gözlerin veya yüzün yanma 
hissi, şuursuz hareket, spazm, bulanık zihin, sersemlik, dizorientasyon, bulantı.

•	 Bir video veya oyunda belli bir görüntüyü ya da belli bir düzene ya da yanıp sönen ışıklara sahip bir 
videoyu izlediğinizde nöbet gibi bir semptomdan şikayetçi olabilirsiniz. Sizin veya akrabalarınızın epilepsi 
ya da nöbet gibi bir geçmişi varsa izlemeden önce bir doktora başvurun.

•	 3B bir video izlediğinizde, kırılabilir nesneleri ya da çevrenizdeki hasar verebilecek unsurları ortadan 
kaldırın.

-- 3B videoyu gerçekle karıştırırsanız veya şaşırarak vücudunuzu hareket ettirirseniz, siz veya 
yakındakiler yaralanabilir veya yakınınızdaki nesneler hasar görebilir.

Ürün temizliğine yönelik önlemler

•	 Ürünü temizlerken ürünün üzerine doğrudan su fışkırtmayın. 

-- Aksi takdirde, yangın veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

•	 Ürünü temizlerken, önce güç kablosunu çektiğinizden ve ürünün yüzeyini kuru bir bezle hafifçe 
sildiğinizden emin olun. Ürünü temizlerken kimyasalları veya deterjanları kullanmayın. Bunlar ürün 
yüzeyini bozabilir veya ürünün boyasının kalkmasına neden olabilir (beniz, alkol vb.).



56

Ürün Arızasını Rapor Etmeden Önce

Sorun giderme

Ürünü kullanırken aşağıdaki belirtileri görüyorsanız lütfen bunları tekrar kontrol edin. Bunlar arıza 
olmayabilir.

Belirti Neden ve Çözüm

Güç gelmiyor. •	 Pil şarjı bitti. Pili şarj edin.

-- Güç kablosunu güç giriş ucuna takarak ürünü şarj edin.

•	 Güç kablosu takılı değil. Güç kablosunu takın.

Ses yok veya 
ses bozuk.

•	 Ürünün veya bağlı Bluetooth cihazın ses düzeyi minimum olarak ayarlanmış 
olabilir. Ürünün veya bağlı Bluetooth cihazının ses düzeyini uygun bir seviyeye 
ayarlayın.

•	 Sesi maksimize edilmiş bir harici cihazın kullanımı sesi bozabilir. Kullanılan harici 
cihazdaki ses düzeyini azaltın.

USB depolama 
aygıtı 
tanınmıyor.

•	 Ürün, USB depolama aygıtının dosya sistemini destekleyemiyor olabilir. USB 
depolama aygıtını biçimlendirin ve tekrar bağlayın. Biçimlendirirken, üründe 
desteklenen USB depolama aygıtı biçimini kontrol edin ve uygun bir dosya 
sistemi seçin. ([ Bkz. “Ürünün USB depolama aygıtına bağlanması” sayfa 
37.)

Bluetooth 
bağlantısı 
başarısız.

•	 Bluetooth ayarının etkinleştirilip etkinleştirilmediğini kontrol edin.

•	 Bluetooth cihazda Bluetooth ayarını kapatıp tekrar açın.

•	 Ürün ve Bluetooth cihaz arasında bir engel olmadığından emin olun.

•	 Bluetooth eşleştirmesi (bağlantısı) Bluetooth cihazının türüne ve çevredeki 
ortama bağlı olarak başarısız olabilir.

Ürün Arızasını Rapor Etmeden Önce
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Ürün normal 
çalışmıyor.

•	 Pilin bitmesi Bluetooth bilgisinin silinmesine neden olabilir. Ürünün güç kaynağı 
bloke olmuşsa, önceki ayarlar kaydedilemeyebilir.

•	 Bu ürünü, sıcaklık ve nemin çok yüksek veya düşük olmadığı bir yerde kullanın. 
Sorun devam ederse, LG Electronics Müşteri Hizmetleri Merkezi ile iletişime 
geçin.

•	 Ürünün pilini şarj ederken bir sorun oluşursa, aydınlatma göstergesi kırmızı ve 
kehribar rengi arasında değişir ve şarj durur. Adaptörü prizden çekin.

Yukarıdaki 
çözüm 
yöntemleri işe 
yaramıyor.

•	 Ürünün ayarlarını başlangıç durumuna getirir. Üründeki Bluetooth  düğmesini 
7 saniye veya daha uzun süre basılı tutun. ([ Bkz. “Yazılımın Başlangıç 
Durumuna Getirilmesi” sayfa 44.)

•	 Raptiye gibi sivri bir nesne kullanarak RESET düğmesine basın. ([ Bkz. “Ürünün 
sıfırlanması” sayfa 44.)
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Ek

Ürün Spesifikasyonları

Genel

Güç gereksinimleri
Ana etikete bakın.

Şarj edilebilir pil

Güç tüketimi

Ana etikete bakın.

Kapalı: 0,3 W

Ağ bekleme: 2,0 W

Boyutlar (G x Y x D) Yakl. 298,0 mm x 593,8 mm x 293,6 mm

Çalışma Sıcaklığı 5 °C - 35 °C

Çalışma Nem Oranı % 5 ila % 80 Bağıl Nem

Giriş koruması

IPX4

-- Sıvı: Sıçrayan suya karşı korumalı.

-- Şarj edildiğinde, su geçirmezlik işlevi kısıtlanır; bu yüzden 
ürünü suya maruz kalmayacak yerlerde kullanın.

Giriş

USB 5 V 0 500 mA

Mikrofon (MIC IN) Hassaslık 20 mV (1 kHz), 6,3 mm jak

Guitar (GUITAR IN) Hassaslık 190 mV (1 kHz), 6,3 mm jak

Pil

Pil kapasitesi 99,1 Wh (10,8 Vdc / 9.170 mAh)

Çalışma süresi

25 saate kadar

20 ses seviyesine göre, ışıklandırma olmadan ve Oynatma 
Süresi Geliştirme moduna göre. (Dahili test sonucu.) Gerçek 
kullanım süresi değişebilir.

Şarj süresi
3 saat veya daha az

Şarj süresi pile veya çalışma durumuna göre farklılık gösterebilir.

Amplifikatör (RMS çıkış)

Woofer 80 W RMS x 2

Tweeter 30 W RMS x 2

•	 Gerçek özellikler, işlevsellik ve diğer ürün spesifikasyonları farklılık gösterebilir ve önceden haber 
verilmeksizin değiştirilebilir.

Ek
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Tescilli Ticari Markalar ve Lisanslar

Tüm ticari markalar ve ticari adlar ilgili mülkiyet sahiplerine aittir.

Bluetooth® kelime markası ve logoları Bluetooth SIG, Inc. şirketine ait tescilli ticari markalardır. 
Auracast™ kelime markası ve logoları Bluetooth SIG'ye ait ticari markalardır. Bu markaların LG 
Electronics tarafından kullanımı lisans kapsamındadır.

Diğer ticari markalar ve ticari isimler ilgili sahiplerine aittir.

Android, Google Play, Google Play logosu ve diğer ilgili markalar ve logolar, Google LLC şirketinin ticari 
markalarıdır.

Made for Apple rozeti, bir aksesuarın rozette belirtilen Apple ürünlerine özel olarak bağlanmak üzere 
tasarlandığı anlamına gelir ve Apple performans standartlarını karşılamak üzere geliştirici tarafından 
onaylanmıştır. Apple, bu cihazın işleyişinden veya güvenlik ve düzenleyici standartlar ile uyumundan 
sorumlu değildir. Apple, Apple TV, Apple Watch, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone, Lightning ve tvOS, Apple 
Inc. şirketinin ABD'de ve diğer ülkelerde ve bölgelerde tescilli ticari markalarıdır.

Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect specifically 
to the Apple product(s) identified in the badge and has been certified by the developer to meet Apple 
performance standards. Apple is not responsible for the operation of this device or its compliance with 
safety and regulatory standards. Apple, Apple TV, Apple Watch, iPad, iPad Air, iPad Pro, iPhone, Lightning, 
and tvOS are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries and regions.

Açık Kaynaklı Yazılım Bildirimi Bilgileri

Bu üründe yer alan GPL, LGPL, MPL ve kaynak kodu ortaya çıkarmak için yükümlülüğü bulunan diğer 
açık kaynak lisansları altındaki kaynak kodu elde etmek ve ilgili tüm değinilen lisans hükümler, telif hakkı 
bildirimleri için lütfen https://opensource.lge.com adresini ziyaret edin. LG Electronics, opensource@
lge.com adresine e-posta ile talepte bulunmanız halinde, bu dağıtımın maliyetini karşılayan bir ücret 
karşılığında size açık kaynak kodunu da sağlayacaktır. Bu teklif, bu bilgiyi alan herkese, bu ürünün son 
gönderiminden sonraki üç yıllık süre için geçerlidir.

https://opensource.lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
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Ürünün Taşınması

Ürün nakliyatı esnasında

Lütfen orijinal paketleme için kullanılan karton kutu ve paketleme malzemesini saklayın. Ürünün bir başka 
yere taşınması söz konusu olduğunda en üst düzeyde koruma için ürünü fabrika çıkışındaki orijinal ambalajı 
içerisinde paketleyin.

Dış yüzeylerin temiz tutulması

•	 Ürün yakınlarında böcek spreyleri gibi uçucu sıvıları kullanmayın.

•	 Fazla bastırarak silmek yüzeye zarar verebilir.

•	 Lastik veya plastik maddeleri uzun süreli olarak ürünle temas halinde bırakmayın.

Ürünün temizlenmesi

Ürünü temizlemek için kuru ve yumuşak bir bez kullanın. Yüzeyin aşırı kirli olması durumunda hafif bir 
deterjan çözeltisi ile az nemlendirilmiş yumuşak bir bez kullanın. Alkol, benzen veya tiner gibi güçlü 
çözücüler ürün yüzeyine zarar vereceğinden kullanmayın.
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